 ORGANIZACIÓN PEDAGÓGICA DEL TRABAJO: TRABAJAR COMO AUXILIAR DE CONVERSACIÓN 
A. El papel del Auxiliar 
La lengua es un elemento consustancial a la identidad cultural. Conocer otras lenguas significa aprender a compartir conocimientos, sentimientos y opiniones en situaciones en las que rigen pautas de comportamiento lingüístico y social diferentes de las propias. La presencia del Auxiliar de Conversación en un centro educativo constituye una extraordinaria oportunidad para los alumnos. 

Es importante que el Auxiliar hable e insista en que se hable en su lengua, evitando la utilización de la lengua materna del alumnado, excepto cuando sea imprescindible. 

Se sugiere la utilización de materiales de apoyo para su actividad como: 

1 • Mapas callejeros de su pueblo/ciudad. 

2 • Horarios de trenes y autobuses, escuelas, tiendas, etc. 

3 • Programas de radio y televisión. 

4 • Carteles, avisos, invitaciones, anuncios, impresos oficiales. 

5 • Informaciones meteorólogicas, páginas de diarios, revistas de adolescentes, tiras cómicas, etc. 

6 • Sonidos y conversaciones reales, canciones favoritas, personajes y acentos locales, etc 

7 • Folletos turísticos, diapositivas, postales, sellos y billetes usados, impresos de correos, etcétera. 

8 • Recetas, listas de la compra, listas de bebidas, menús, listas de precios, etc. 

B. Observación de clases 
Es conveniente que el Auxiliar asista como observador en los inicios del curso a las clases de la lengua correspondiente. Esto le permitiría, en primer lugar, conocer los niveles de conocimientos lingüísticos reales de cada clase; en segundo lugar, las expectativas del profesorado con respecto a lo que el alumnado debe alcanzar; en tercer lugar, familiarizarse con la metodología docente y con los sistemas de corrección de errores y el equilibrio entre la fluidez y la perfección. 

C. Posición en el centro 
Se debe establecer desde el principio una relación con el alumnado cercana y amistosa aunque también respetuosa; también es importante adaptarse a las costumbres e integrarse en la vida del centro participando en actividades extraescolares, lo que permitirá una mejor relación con la lengua del país. Igualmente, favorecer intercambios, correspondencia entre centros, grupos o individuos. 

D. Algunas ideas para la clase de Lengua Moderna/Clase Bilingüe 
Un aspecto fundamental de la actividad a tener en cuenta es que el alumnado no domina suficientemente esa lengua moderna por lo que se recomienda: 

1 • Moderar la velocidad y simplificar el lenguaje cuando sea necesario. 

2 • Hacer preguntas para asegurar la comprensión. 

3 • Repetir la idea de varias maneras cuando se observe desconcierto. 

4 • Utilizar todo tipo de recursos para hacerse entender: gestos, mímica, dibujos, etc. 

5 • Recurrir, sin excesos, a la traducción cuando todo lo demás falle. 

La utilización de materiales auténticos es un recurso metodológico de primera clase. Por un lado, refuerzan la motivación para conversar, acercan la cultura y la lengua "de verdad", que de otro modo se restringe a lo académico y, por otro, permiten un tipo de actividades más reales. 

A continuación se incluyen una serie de ideas y sugerencias para la utilización, en el aula, de dicho material auténtico. Pese a su aparente sencillez, su éxito en la clase está comprobado. El entusiasmo e ingenio contribuyen al buen funcionamiento. 

a) Presentaciones 
Deben ser nítidas y sugerentes. No es conveniente utilizar muchas a la vez. Se sugiere: 
1 • Describirlas o pedir que la clase describa lo que ve. 

2 • Comparar esas imágenes con las que serían propias de este país: calles, casas, tiendas, personas, bares, restaurantes, señales de tráfico. 

1 Situarlas en un marco geográfico, por ejemplo en la Comunidad Autónoma. Explicar algunas características y recoger preguntas. 

b) Carteles 
Pueden servir de ambientación y también comunican cultura. Cambiarlos a menudo. Se sugiere: 

1 • Preguntar sobre el tema del cartel. 
2 • Pedir que lo describan. 
3 • Mostrarlo por un momento, cubrir la imagen y preguntar: ¿Qué sois capaces de recordar? ¿Qué hay? ¿Qué había? 

c) Películas 
Es indudable el atractivo que tiene el cine y, sin embargo, si no se elige bien y no se adecua al nivel lingüístico, puede resultar muy difícil. Se sugiere: 
1 • Contextualizarlo dentro del programa de estudio. Si se trata de un tema que están trabajando los alumnos, asegurarse de que ya han leído o conocen algo sobre el mismo. 

2 • Pedir que rellenen una ficha con algunos datos relevantes mientras la visionan, suficientes para dar una finalidad a la tarea y no demasiados como para que la dificulten. 

3 • Sugerir que reproduzcan un diálogo especialmente interesante desde un punto de vista lingüístico, temático o fonético al final de la proyección. 
4 • Proponer lecturas complementarias. 
5 • Pedir opinión, aclaración, resúmenes orales, etc; ayudando con un pequeño guión para: 

- Ordenar las ideas. 

- Reforzar los aspectos más relevantes. 

- Insistir en la lengua que se quiere. 

- Etc. 

• Puede ser un buen comienzo presentar el tema del cine: los géneros, los derroteros del cine actual de cada país, actores, actrices, directores, etc. 

d) Fotografías 
Hay infinidad de posibilidades para su utilización. En este apartado se incluyen también los comics y los dibujos. Se sugiere: 
1 • Describir una foto, entre varias similares. ¡Qué la identifiquen! 
2 • Por parejas, buscar las diferencias de dos fotografías similares. 

• Buscar analogías entre fotos dispares, agrupando a la clase por parejas o pequeños   grupos. 

1 • Una serie de fotografías desordenadas. Sin verlas, describir cada uno la suya. Lograr la secuencia lógica y contar la historia. 

2 • Dictado gráfico. 

e) Noticias 
Se propondrán tareas simples que no exijan entenderlo todo pero sí saber distinguir la información que se pide. Se sugiere: 
1 • Rellenar una ficha simple con la información que proporciona cada noticia breve: lugar, hecho, personas, fecha... 

2 • Explicar una noticia que se ha escuchado. 

3 • Recrear en español las noticias más sobresalientes de la semana. 

4 • Colaborar con la radio escolar, periódico, tele en la escuela. 

Todas las noticias, tanto orales como escritas, permiten, sobre todo si son controvertidas, iniciar un diálogo, discusión, etc. 

Las entrevistas, los editoriales, secciones fijas, cocina, cultura y pasatiempos de los periódicos pueden ser de gran utilidad. 

f) Impresos 
Rellenar impresos es casi una técnica especializada que puede servir para familiarizarse con algunos aspectos burocráticos imprescindibles cuando se visita o se vive en otro país: DNI, Carnet de estudiante, cartilla de la Seguridad Social, pasaporte, cuentas bancarias, etc. 

Se trata de una actividad principalmente escrita, pero que puede servir como final escrito de una serie de actividades sobre identificación personal. 

g) Canciones 
La elección de canciones tiene que hacerse teniendo en cuenta los intereses del alumnado, la idoneidad del tema y su nivel de lengua. 

Con las canciones se pueden realizar diversas actividades: rellenar huecos, reordenar estrofas, corregir errores, numerar los versos, reescribir una estrofa, cambiar los tiempos verbales, buscar sinónimos, dibujar algo, añadir una estrofa, poner título, etc. 

h) Juegos 
Los juegos son una ayuda a todos los niveles, pero hay que tener cuidado a la hora de elegirlos porque pueden ser muy difíciles en cuanto al nivel lingüístico o muy infantiles para la edad del alumnado. 

A continuación, a título informativo, se proponen una serie de juegos: 
1 • Orales 
01. Palabras encadenadas por letras o sílabas. 

02. Frases con rima consonante construyendo una historia. 

03. El ahorcado. 

04. Teléfono roto. 

05. Ni sí, ni no, ni blanco, ni negro. 

06. Sí y no. Descubrir el personaje escondido. 

07. Definir una palabra. Descubrir de que palabra se tata. 

08. Juegos de mesa a los que se alteran algunas instrucciones. (Oca, parchís, etc.). 

09. Bingos de animales, números, ropas, frutas, comidas, etc. 

10. Detectives y ladrones. Buscar a alguien que reúna las características del ladrón. 

11. Si fueras un animal,¿qué animal serías? 

1 • Escritos 
01. Nombre/Apellido/Ciudad/País/Animal/Cosa 

Se escoge una letra y cada participante debe escribir un nombre, apellido, etc., que comience con esa letra. El primero que acabe grita (alto! y se procede a la puntuación que se haya acordado anteriormente. 

02. Se preparan dos montones de tarjetas, uno de adjetivos y otro de sustantivos. Se 

colocan boca abajo sobre la mesa y se toma una tarjeta de cada montón. Habrá que formar una frase con la combinación de esas dos palabras. 

03. ¿Quién era?, ¿Dónde estaba?, ¿Qué ocurrió?, ¿Qué le dijo la gente?, ¿Qué respondió?, ¿Cómo acabó todo?. Este es el conocido juego de los disparates. 

E. Algunas Ideas para la Clase Bilingüe

Muchas de las ideas mencionadas en la sección D se pueden aplicar también a la clase de ANL. Dependiendo del nivel de L2 que tenga el profesor-a de ANL la participación del auxiliar podrá tener más o menos peso específico dentro del aula.

Ayuda en la elaboración de materiales curriculares

Ayuda con aspectos de pronunciación, vocabulario…

Enfoque multicultural de determinadas actividades.

Supervisión de actividades/tareas dentro del aula (si el/la auxiliar tiene alguna especialización en sus estudios, es también una buena idea aprovecharla para determinadas clases).

Ayuda con alumnado y profesorado en la pronunciación de vocabulario científico/específico/nombres propios…

F. TIC
Esta es una faceta en la que la labor de los auxiliares puede resultar muy valiosa. Muchos de ellos/ellas son jóvenes que vienen de países donde las nuevas tecnologías se encuentran bastante avanzadas y su uso en el mundo de la educación es habitual desde hace años (EE:UU, Reino Unido…). Algunas ideas:

1. Ayuda en el aula TIC o con los ordenadores portátiles; tener a dos adultos dentro de un aula de estas características repercute siempre favorablemente en el rendimiento de los estudiantes.

2. BLOGS:

La popularidad de los blogs en la práctica educativa abre nuevas oportunidades para los auxiliares de conversación:

· Clips de Audio 

· Entradas propias en el blog, ejercicios varios, tareas

· Grabación de videos usando YouTube, DotSub, TeacherTube

3. Presentaciones. (Usando Powerpoint o similar) es una manera muy atractiva para el alumnado de presentar cualquier tema. 

4. Búsqueda de actividades en Internet (es importante que conozcan el nivel de L2 del alumnado ya que de lo contrario la actividad pierde bastante efectividad).

G. Algunas Ideas para el/la Auxiliar de Conversación en el Centro
Es fundamental que el/la auxiliar se encuentre integrado-a en el colegio/instituto. Algunas ideas para esta integración:
· Taller de conversación en horario de tarde.
· Presentación y difusión del programa de Auxiliares de Conversación y de la Sección Bilingüe (radio, prensa, televisión, periódico escolar…)

· Participación en actividades extraescolares, especialmente en excursiones, intercambios, jornadas gastronómicas o culturales, Spelling Bees…

· Participación en diversos programas y proyectos: Comenius, eTwinning, PEL, Biblioteca, Convivencia, Cuentacuentos o Sesiones de Lectura, Concursos…
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